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無

イ ウィジャエ アンジュセヨ

基本的用法

이 의자에 앉으세요.
（この椅子にお座り下さい。）

에

 ハングク ノレエ クァンシミ イッソヨ

対象語（目的語）

한국 노래에 관심이 있어요.
（韓国の歌に関心があります。）

トゥ シエ

ナジュンエ

イリョイル   　  ナジェ  　　ジョナ　  　  ハプシダ

チングラン マンナヨ

두 시에 친구랑 만나요.

일요일 낮에 전화 합시다.

①나중에

（２時に友達と会います。）

 マンドゥエ         トッポッキエ 

キムパブッカジ           モゴッソヨ
만두에 떡볶이에

김밥까지 먹었어요.
（餃子にトッポッキにのり巻きまで食べました。）
※これも에다,에다가への置き換え可能

※「～で」の日本語訳になる語

(あとで)
チェグネヌン

②최근에는 (最近では)

有

（ウンビンの荷物はここにあるよ。）

ウンビニ チムン ヨギ イッソ

＋α  話し言葉で에の省略

은빈이 짐은 여기 있어.

（この紙に名前をお書き下さい。）

チョグセヨイルムルチョンイエ

※あくまで知識としてなので、実践ではほぼ使わない。

※이다가は会話でも使われるものです。

이 종이에 이름을 적으세요.
イ

여기 (ここ)   거기 (そこ)   
자기(あそこ)  어디 (どこ)

＋α  話し言葉で에다,에다가への置き換え

＋α  에の付く時間を表す語：
　　 時間帯 /曜日 /週 /月 /季節 /年を表す語等

基本

（この紙に名前をお書き下さい。）

チョグセヨイルムルチョンイエダ

이 종이에다 이름을 적으세요.
イ

置換

（この紙に名前をお書き下さい。）

チョグセヨイルムルチョンイエダガ

이 종이에다가 이름을 적으세요.
イ

置換

述語が他動詞 (를/을を伴える動詞)の場合

述語が他動詞 (를/을を伴える動詞)の場合

「日曜日の昼に電話しましょう。」

  イ       オスン      マン     ウォネ          サッソヨ

이 옷은 만 원에 샀어요.
「この服は１万ウォンで買いました。」

動作が及ぶ対象を表し、[에]が付く名詞は
場所以外のモノの場合が多い。

価格を表す
사다( 買う)팔다( 売る)といった売買を表す動詞の場合　
 ( 訳は「～で」になる )

行き先を表す場合

● 場所を表す「～に」
● 人間や物体が存在する場所や目的地等
※「人を表す言葉」の前には付かない。
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シネエ カソ キムバベダガ

 ポッサムッカジ　  　　モゴッソヨサムゲタンエ

시내에 가서 김밥에다가

삼계탕에 보쌈까지 먹었어요.

コヒャンエダガ ソポルル プチョッソヨ

고향에다가 소포를 부쳤어요.

「
付
け
る
」系
動
詞

「
尋
ね
る
」系
動
詞

本資料の「追加して列挙」と全く同じです。

「市内に行ってキンパにサムゲタンにポッサムまで食べました。」

※부치다 (投函する意味での送るという単語）

「故郷に小包を送りました。」

スクジェヌン ヨ ギ エ ダ ガ トゥセヨ

숙제는 여기에다가 두세요.
「宿題はここに置いてください。」

トヌル チ ガ べ ダ ガ ノオ トゥオジョ

돈을 지갑에다가 넣어 두어줘.
「お金を財布に入れておいて。」

この②については建物や地域系に限らず
位置や入れ物などにも使えます！

①追加の意味の「～に」

②場所など強調の意味の「～に」

에と置き換え言葉である「에다가」特別解説

使い方としては２通りあります！

넣다 (入れる)   두다 (置く/しまう)   
 ノッタ

 ノッタ

プチダ

ッスダ

ッコッタ

コルダ

パルダ

トゥダ

놓다 (置く/設置する)   

붙이다 (くっ付ける)   

꽂다 (挿す/差す )   

걸다 (かける)   

바르다 (塗る)   

※「에다가」 の前に人はこない

쓰다 (被る)   

ムッタ ジ ョ ナ ハ ダ

전화하다 (電話する)   묻다 (尋ねる)   
ア ラ ポ ダ

알아보다 (調べる)   


